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Brassó, Szombat, deczember 15-én. IV. évfolyam 1888. 

A „Gazeta" haragszik. 

A ,„Gazeta Transilvanieit régóta gyako- 

rolja már a tetemre-hívást. Persze, az élőkkel 

szemben. 
Ha egy oláh tanító elfogad jutalmat azért, 

hogy a magyar nyelvet sikeresen tanította, — 

a „Gazetat bírósága elé idéztetik: nem lesz 

neki elfelejtve! 
Ha egy szegény oláh pap, kinek alig van 

betevő falatja, eltogad a magyar kultusminisz- 

tertől segélyt, akkor előáll a „Gazeta", maga 

elé idézi a szegény pópát, az oláhság megron- 

tásával vádolja, mert nem hiszi, hogy a ma- 

gyar kultusminiszter segélyt adjon egy oláhbnak 

a nélkül, hogy oláhságát ne kívánja tőle ál- 

dozatul. : 

Természetes, a „Gazetat tudománya, il- 

letőleg felfogása annyira nem terjed s ezt tőle 

kívánni nagy igazságtalanság volna, hogy be- 

lássa s elhigyje – utóbbit az akarat hiánya 

nem engedi – miszerint a magyar kultusmi- 

niszter abból az 50-100 forinttal segélyezett 

oláh pópából nem akar magyar embert csi- 

nálni, sem eszközül a magyarosításra felhasz- 

nálni, mert hisz akkor szánalomra méltó volna 

az a magyar miniszter; hanem a mit akar, 

csak annyi, hogy az a pópa ne váljék szé- 

gyenére az államnak, s ha egyháza nem tudja 

a papi méltóságot benne megőrízni, legalább 

a kormány akarja azt elérni, hogy az a pópa 

ne legyen koldus, - ne járjon házról-házra 

„pomana*-t kérni. 

Nem az oláh segélyeztetik benne, hanem 

az egyház, a papi méltóság, melyet — nyil- 

tan kimondjuk – az oláh pópák túlnyomó 

része nagyon is aláásott. 
A ,„Gazeta" persze ezt nem látja. Neki 

a nép érdekei, felvilágosítása semmi, sőt ellen- 

kezőleg neki buta és túnya oláh nép kell, — 

hogy a mellett ő prótéta lehessen. 

Szomoru szerep, de tény, hogy ez megvan. 

Ha nem így volna, nem fecsérlené el leg- 

jobb erejét hiábavaló izgatásokkal, nem fog- 

lalkoznék örökké indokolatlan és alaptalan jaj- 

veszékeléssel, hanem minden erejét s befolyását 

arra konczentrálná, hogy ezt a szégyenletes 

állapotot megszüntesse. Nem gyűjtetne önmaga 

számára népe vagyonos eleme között, — mikor 

van elég magánvagyona is; – hanem azt mon- 

daná: adakozzunk, teremtsünk oly alapot, mely- 

ből népünket hivatásuk magaslatán álló pa- 

pokkal láthassuk el s ezeknek létét biztosítjuk. 

Ez azonban nem kell neki. E helyett 

mindennap ujabb tetemre-hívásokkal áll elő. 

Most a „Brassót-val foglalkozik s Alexit, 

annak első kiadóját czitálja maga elé. 
Szegény tatár! Hogy kaczag minden eszes 

ember az ő oktalanságán ! 
És ő nem látja ezt. Persze, régi közmon- 

dás, hogy a kit az Isten megver, annak előbb 

az eszét veszi el. 
A ,„Gazeta"t sem látja, hogy saját szemé- 

lyének és önérdekének előtérbe tolásával ki- 

mutatja, hogy neki a közügyekkel semmi dol- 

ga, neki a maga zsebe első és utolsó. 
Igaz-e, hogy Alexi alapította a ,Brassó"-t ? 

Ts akkor?... , 
Igenis, egyik alapítási tényező ő volt. Ö 

természetesen üzleti szempontból tette. S ha 

ezzel magát Muresianu vagy Gött urat kinál- 

tuk volna meg, ha ebben jó űzletet láttak vol- 

na, vajjon nem-e hasonlóképen tettek volna ? 

A személyes érdekek előretolása tilos an- 

nak, a ki a közéletben szerepelni akar. Ta- 

nulja meg ezt a „Gazeta". S ha e közben ha- 
ragszik, ám tegye. 

De azt — akarva, nem akarva — be kell 

látnia, hogy a sajtó nem önérdekek szolgála- 

tára való, hanem a közügyeké, a nyilvá- 

nosságé. 

Belföld. 

Brassó, decz. 14. (Országgyülés.) A képviselő- 

ház elintézte a f. hó 12 iki ülés napirendjére kitüzött 

tárgyakat, melyek közül a pénzügyieket Hegedüs Sán- 

dor előadó referálta. A pénztári készletek kiegészité- 

sére vonatkozó jelentés vita nélkül tudomásul vétetett. 

Azonban a 473 milliónyi hitelre vonatkozó törvény- 

javaslat fölött eszmecsere támadt, melyben az előadón 

kivül Ugron Gábor (a javaslat ellen), továbbá Ho- 

ránszky és Wekerle államtitkár vettek részt. A javas 

latot magát a ház ugy általánosságban, mint rész'etei- 

ben elfogadta, az 1. §-nál Horánszky módosiítványával. 

Ezután br. Orczy belügyminiszter adta meg a 

választ Madarász József interpellácziójára, a temesme- 

gyei főispán állitólagos levele tárgyában. A miniszter 

azt felelé, hogy a kérdéses levél soha a kezéhez nem 

került s igy különös intézkedésnek nem látta szüksé- 

gét. Madarász rephkája után a ház a miniszter vála- 
szát nagy többséggel tudomásul veltte. 

Az ülés végén Münnich előadó beterjeszté a 

véderő bizottság jelentéseit a honvédségről, valamint 

a véderőről szóló törvényjavaslatok iránt, az utóbbi 

javaslathoz mellékelvén a pénzügyi bizottságok jelen- 

téseit is. A szombati ülésben, gr. Bánffy Béla helyébe 

uj alelnököt választ a ház. 

Külföldi szemle. 
Brassó, 1888. decz. 14. 

Furcsa magaviseletet tanusitanak a csehek az 

osztrák képviselőházban a védtörvény tárgyalása al- 
kalmával. Rieger, az ó csehek ismert vezére a sorok 

között, Gregr, a Gatal csehek vezére nyiltan a német 

szövetség ellen tartanak hatalmas dikcziokat. Ez a 

Taaffe gróf osztrák miniszterelnök cseh-politikájának 

következménye. 

A német császár visszavonta a Freisinnige Zei- 

tung" elfen emelt panaszát, melyet tudvalevőleg atyja 

naplójának engedély nékül történt kiadásáért adott 
volt be. 

Vilmos császár f. hó 12-én kihallgatáson fo- 

gadta Szécheny gróf nagykövetet s őt, valamint nejét 

meghivta reggelihez. 

Bismarck herczeg pár nap óta ismét régi bajá- 

ban, neuralgiában szenved. 
Habár szigoru titoktartás mellett tette meg Bis- 

marck Herbert gróf miniszter egy teljes órát igénybe 

vevő előterjesztését a birodalmi gyülés költségvetési 

bizottsagában, mégis ama hatásból, melyet ez az elő- 

terjesztés a képviselőkre gyakorolt, körülbelől képet 

nyerhetünk annak lényegéről. E szerint a birodalmi 

kormány azt hiszi, hogy a német-keletafrikai társasági 

pénzügyileg és politikailag teljesen tönkre jutott. 
Az olasz katonai hitel tárgyában ülésező bi- 

zottság ülésén Crispi miniszterelnök, ugy hallatszik, a 

következőkép nrilatkozott: Noha az európai helyzet 

komoly, a jelenlegi időszak, mely esetleg a franczia- 

országi uj képviselőválasztásokig elhuzódhatik, eléggé 

nyugodt. Ama választások azonban a békére nézve 

döntők lesznek. A viszonylag kedvező állapotból me- 

ritette a kormány bátorságát, hogy csak 145 milliónyi 

hitelt kérjen. Ha azonban várakozása nem valósulna. 

meg, akkor az ország védelmére ujabb áldozatok vál- 

nak szükségesekké. 

A ,Riforma" határozottan megczáfolja a vatikán 

A ,„BRASSÓ TÁRCZÁJA. 

Arany János „Tetemre hivás -a s pár 

szó az istenitéletekről. 

- Végh Mátyás felolvasása a brassói protestáns nőegylet 

fillérestélyén. – 

Mélyen tisztelt hölgyeim! 

Ez év február havában épen tiz éve mult, hogy 

Arany János utolsó költői alkotásainak egyik remek 

darabját, a Tetemre hivas' -t, Szász Károly a Kisfa- 

ludy-társaság ülésén elszavalta. Ekkor láttam először 

és utoljára a nemzet büszkeségét, Aranyt; ekkor hal- 

lottam először szavalni Szász Károlyt. A költemény 

tárgyának ujszerüsége, alakjának szépsége s a remek 

előadás annyira elfogulttá tették a haligató közönsé 

get, hogy a felharsanó éljen-nel egyszerre jelent meg 

szemünkben a köny. Talán a költői dicsfény ragyogó 

sugara csalta ki azt a könyet a profán világ törpe 

emberének szeméből. 

Pár nap mulva nemcsak magát a költeményt 

tudtuk könyvnélkül, hanem kutatni kezdtünk a nagy 

szerzőnek a vers mellé vetett felvilágositó jegyzete 

nyomán a középkori igazságszolgáltatás, az ugyneve- 

zett istemtéletek után is. Gyüjtögettük az idevágó 

jegyzeteket Ipolyinak Magyar Mythologiá'-jából, Kál-
 

laynak , A pogány magyarok vallásas czimüű művéből. 

Kiváló irók, mint Greguss Ágost, Beöthy Zsolt, a kö- 

zönség számára beható magyarázatokat irtak a sTetemre 

hivás mellé; hosszas eszmecserék fejlődtek ki a vers 

széptani fejtegetései körül, néhol éles polemiává fej- 

lödve. Szóval, Arany Tetemre hivás -a egész kis iro- 

dalmat teremtett s a nemzetek, közelebbről a magyar 

nemzet, ősi igazságszolgáltatásának módjaival ismer- 

tette meg az olvasó közönséget. 

Midőn a protestáns jótékony nőegylet szeretetre 

méltó elő járóinak felhivására szerencsés vagyok e fel- 

olvasó helyet elfoglalni, gondolom, nem teszek fölös- 

leges dolgot, ha ez alkalommal, mintegy e költemény 

megirásának tizedik éves jubileumául, régi jegyzeteim 

után, a költemény hátteréről : az istenitéletekről, egyet- 

mást elmondok, s végül, ha unalmas nem leszek, ma- 

gát a Tetemre hivást' is elszavalom. 

A pogány korban csakugy, mint a kereszténység 

korában szinte a legujabb időkig, ha a törvényszék 

valamely pörben nem birt eligazodni, ha például ki 

nem derithette: bűnös-e a vádlott vagy nem, bizonyos 

próbához folyamodott, melyről azt htték, hogy benne 

maga az Isten nyilatkoztatja ki az igazságot. Erősen 

élt a törvénykezés tagjaiban az a hit, hogy ha az 

igazság kideritése körüli eljárásukat az istenségre való 

hivatkozássa! megszentelik: a jó Isten nem fogja cser- 

ben hagyni a bűntelent, nem engedi az ártatlant hi- 

ában szenvedni, hiában elveszni. 

Az ily próbáknak istenitélet (ordalia) volt a ne- 

l ve s lényegileg a vallásos előitéleteknek s némely té- 

ves fogalmaknak a törvény kezeibe való átvitelén ala- 

pult. S épen azért, mert a kiindulási pont téves volt, 

tévesnek kellett lenni a módoknak is s ellenkeztek 

mind a józan észszel, mind azzal, a mi végett alkal- 

maztattak, tudniillik az igazsággal. – Az istenitéletek 

legelső müvelőiül az indusokat tartják, kiktől a zsidók 

tanulták el s ezektől ismét a görögök. A bibliai Mó- 

zes elrendeli IV. könyve 5. fejezetének 12--28. ver- 

sében, hogy a tévedt nő ártatlan vagy bünös voltá- 

nak kideritésére hathatós szer a sós viznek megivása. 

A sósviz-ivás még csak hagyján a tűz-próba 

mellett, mely szerint a vétekkel vádolt félnek az izzó 

vashoz kellett nyulni, s ha kezét nem égette meg, ár- 

tatlannak nyilvánittatott. Mondják, hogy a megszorult 
vádlott titokban oly olajos kenőcshöz folyamodhatolt, 
mely által a kéz megóvható volt a sérüléstől. - A 

tüzes vas megfogásán kivül szigorubb eljárás volt aáz 

izzó vasra való lépés. Hét vagy kilencz, mindig pá- 

ratlan számu s egymástól egy rövid lépésre fektetett 

izzó ekevas-felére kellett lépnie a vádlottnak. Egy fia- 

tal német herczegnőről azt mondják, hogy minden sé- 

relem nélkül kiállotta a próbát. A physikusok a meg- 

mondbatói, hogy a túlhevitett vas nem éget, s ebben 

Heli magyarázatát a szegény kis herczegleánynak ép- 

ségben való maradása. 

Félelmetes volt a viz-próba is, elannyira, hogy 
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sajtó ama hirét, hogy az olasz kormány jegyzéket in- 

tézett külföldi képviselőihez, melyben felhivja őket, 

hogy igyekezzenek meggátolni a pápa világi hatalmá- 

nak revindicatióját a celericalisok részéről. 
Az orosz kormány körében az a szilárd meg- 

győződés uralkodik, hogy a perzsa kormány legutóbbi 

intézkedéseit (az exequaturának megtagadása a mes- 

sedi orosz konzul részére és gabnakivitel megtiltása 

Kharassan tartományából Oroszországba) kizárólag Ang- 

lia nógatásai idézték elő s hogy Anglia, miután a Ka- 

run folyón való szabad hajózás megengedese által 

anyagi előnyt ért el, a fentebbiekkel tüntetőleg akarta 

jelezni, hogy Teheranban tulnyomó befolyásra tett szert. 

Az orosz kormány el van tökélve, hogy a legnagyobb 

erélylyel fog ez ügyben fellépni, mert Perzsiára való 
befolyásának fentartását igen fontosnak tartja s azt 

semmiféle hatalom által nem hagyja háttérbe szorit- 

tatni. Nem nyert ugyan megerősitést az a hir, hogy 

a pétervári kabinet már ultimatumot küldött Tehe- 
ránba, de az bizonyos, hogy e hó 8-án Abasa titkos 

tanácsosnál, a birodalmi tanács közgazdasági osztá- 

lyának einökénél az egyes miniszteriumok mogasabb 

hivatalnokai tanácskozást tartottak ama módok és esz- 

közök megvitatásából, a melyben a Perzsiában felme- 

rült nehézségek leküzdhetők lennének. 

Londonból jelentik, hogy Lord Dutterin legutóbb 

Kalkuttában tartott beszédében az angol uralomra 

nézve felette veszedelmesnek mondotta a nemzeti ele- 

mek bevonását az tndiai kormányba. Nemzeti képvi- 

selet pedig 250 millióra rugó és 108 különféle nyel- 

ven beszélő népességgel biró országban el sem kép- 

zelhető. Igazságos, bizalmat keltő, de a különböző 

nepfajok, vallások felett pártatlanul álló kormány bol- 

dogulhat csak. 
Mig a román senatusban a felirati vita folyik, 

addig a kamara nem tart ülést és megforditva, mert a 

miniszterium testületileg akar jelen lenni a telirati vi- 

tákon. 

Sagasta spanyol kormányelnök bemutatta az uj 

kabinetet a kortesnek azzal a kijelentéssel, hogy ko- 

rábbi politikáját folytatni, az általános szavazatjogot, 

a katonai reformokat és a kiadások leszállitását in. 

ditványozni fogja. A senatu-ban nevezetesebb eset nem 

fordult elő. 

A vaskapu. 
Budapest, 1888. deczemaer 11. 

Ama törvényjavaslattal, melyet Baross közleke- 

désügyi miniszter legujabban a képviselőház elé ter- 

jesztett, Magyarország hozzá fogott a berlini szerző- 

désből reá háramló utolsó s nem leglényegtelenebb 

kötelességeinek teljesitéséhez 

Bosznia és Herczegovina okkupácziója által a 

monarchia a keletnek egy nagy részét ellátta a kul- 

tura áldásaival; a Budapest-zimonyi vonal kiépitésével 

kényszeritő lökést adott ama nagyszerü vasut létesité- 

sére, mely az Aegaei tengerig s az Aranyszarvig át- 

szelve a Balkánt, a ezivilizáczió áramlatai számára 

megnyitotta az európai keletet s feloldhatatlan köte- 

—— 

az ember a bizonyos haláltól nem menekedhetett meg, 

különösen ha mint boszorkány hirében álló vádlott 

hurczoltatott a biróság elé. Ha a vádtott vizbe dobat- 

ván, nem merült el, ártatlannak nyilvánittatott. Bizony 

ebben is lehet valami; legalább a nőknél a ruha és 

a viz közé szorult levegő nevezetes szerepet játszott 

az ártatlanság jellegének megállapitásában. Hanem a 

szegény boszorkányok, azok igy is, ugy is elvesztek ; 

mert ha a ruha segélyével ideig-óráig fenn is marad- 

tak a viz felületén: akkor az itélő biró odanyilatkoz- 

hatott, hogy ördöngős mesterségökkel tartották fenn 

magukat, s épen ezért keli meghalniok. 

Volt még egy más, enyhébb neme is a vizpró- 

bának, az t. i., hogy a vádlottnak forró vizből kel- 

lett valamit csupasz kézzel kivennie; ha keze sértet- 

len maradt, a vádlottat ártatllannak, ellenkezőleg vét- 

kesnek tekintették. - A találékony ész itt is tudott 

magán segiteni: korpával és gyantával jó vastagon 

bekent kézzel bárki is belenyulhat a vizbe . 

szetesen hideg vizbe. Hanem én azt tartom, hogy leg- 

jobb mégis az adósságtól száraz zsebbe nyulni be a 
tallér után. 

Az ostya-próba már biztosabban mutatta ki 

az ártatlanságot: a pap által megszentelt ostyát köny- 

nyü ám lenyelni. Ritkán akadt meg a Krisztus teste 

a vádlott torkán, s ha csakugyan megakadt, - akkor 
veszve volt az áhitatosságra erőszakolt vádlott. Külön- 

ben ostyája válogatta; ha az Isten szo'gája nem átal- 
lotta az ostyát valami ragadós folyadékkal felelegyitett 
liszttel készitni: hát akkor ment a dolog, ellenkezőleg 
mint az Isten fia drága testének bevételére nem érde- 
mes bünöst, a bakó keze sujtotta. 

(Vége következik.) 

.termé- 

lékekkel fűzte azt világrészünk kuhurájának közössé- 
géhez. Ezek után a szerencsésen megoldott feladatok 

után hazánk részére csak egy pensum maradt fenn, 

nem a legkönnyebb s nem a legjelentéktelenebb vala- 

mennyi közt. 

Ez a Vaskapu szabályozása. Csak ha szét lesz- 
nek repesztve a sziklák az Al-Dunán, a katarakták 
meg lesznek zabolázva s most vadul tajtékzó árjaik 

felséges csendben folynak tovább, csak ha a gőzhajók 

Passautól Sulináig akadály nélkül szállithatják majd 
az európai szellemi és gazdasági javakat: csak akkor 

lesz a Kelet egészen feltárva a eczivilizácziónak s leg- 

közvetlenebbül hazánknak. 

Magyarország gazdasági életének nem sokat hasz- 
nál a Szalonikig s Konstantinápolyig kész vasut. Az 

olcsóbb ipar félkészitményei, melyeket mi szállithatnánk 
a Kelet számára, nem birják meg a vasuti viteldija- 
kat, nem a sineken, hanem csupán az olcsó vizi uton 

hódithatják meg a magyar termékek a keleti piaczot. 

Tisztán magyar szempontból tehát a Vaskapu szabá- 
lyozása a legnagyobb fontosságu kultur-münek tekin- 

tendő; és ezen műnek csak a befejezése fogja meg- 

szerezni hazánknak ama gazdasági és politikai hatal- 

mat a Kelet fölött, melynek megalapitása nemzeti 

jövőnk postulatuma, de egyuttal az európai kulturesz- 
méé is. 

A mű, mely fölött Baross a magyar törvényho- 

zás csarnokaiban elhangoztatta a teremtő ,legyen" -t, 

megérdemli tehát, hogy a magyar nemzet legjobb erőit 

szentelje annak befejezésére. És midőn Baross a sza- 
bályozás fejlesztését akként állapitotta meg, hogy a 
vállalat költségei őssezhangban legyenek Magyarország 
pénzügyi viszonyaival, akkor csakis az államférfiui 
bölcsesség sugallataira hallgatott, nem akarván a léte- 
sitendő miatt veszélyeztetni a már létezőt. Magyaror- 
szág népe a hatalmas kulturmű létrejöttét annál ör- 
vendetesebben üdvözölheti, mert ez csak mérsékelt 
áldozatot igényel, a mely ezenfelűl több évre elosztva, 
a kiméletet szükséglő költségvetésre nem fog érzékeny 
hatással lenni. Európa müvelődéstörténelme pedig di- 
csérőleg fogja elismerni a magyar nemzet áldozatkész- 
ségét, mely fölismerve missióját, a czivilizáczió nevé- 
ben s parancsainak végrehajtásaként nyomul előre 
keletnek, hogy elvesse annak szűz talajába a modern 
kultura magvait. 

És a későbbi nemzedékek, Magyarországra gon- 
dolva, fel fognak kiáltani: ,Ime egy nép, mely év- 
századokon át szenvedett a keleti hódoltság alatt, ne- 
mes boszut állt, midőn nem véres karddal, hanem a 
kultura békés fegyvereivel hóditotta meg a keletet az 
európai kultureszme számára." 

———— 

Román lapszemle. 
Ugyancsak kiütött a tollribillió Brassóban a Ga 

zeta" és ,Posta Romana., továbbá Brassóban, Sze- 
benben és Kolozsvárt a ,Gaz.., Tnbuna., Telegr 
Ron." és a ,Kolozsvárt között. Foly a vér, azaz, 
hogy csak tintalé, cserszegnek a rézpennák, izzadnak 
a sajtók alatt a római betük. 

Argumentumkép áll Alexi kiadónk ellen a ,Kron- 
stüdter Zeitung. ; bizonyságul, hogy Alexi milyen ret- 
ten tes rossz román ember, mi vagyunk, már t i. a 
Brassó. meg dézve. Mi lesz már most mindezekből? 
De hát miből, mikor az eddig mondottakból csak azt 
látjuk, hogy ribillio van, de miért van? Megmond- 
juk, csak türelmet kérünk. 

Hej, tudtuk mi, kogy nem hiába küldötték a 
szebeni ágyuk egy részét ide Brassóba, a másikat 
Kolozsvárra, a harmadik részét meg ott hagyták Sze- 
benben. Most már tessék kiállani czélpontnak kereszt- 
tűzbe s aztán tessék megcsinálni az uchatiusokkal 
szemben azt a csudát, a mi az öreg Bem apóval tör- 
tént, hogy keresztül ment rajta a golyó, mégis kiverte 
Puchnert összes oláh-landsturmaival együtt peste de- 
alul. . . Régen volt ez! Nagy dolgokat értünk meg 
s ki tudja, még mikre virradunk, mielőtt, a „Gazeta' 
óhajtása szerint, Brassóból kivonulnánk. 

Lássuk csak, azaz, hogy csak hallgassuk, hogyan 
indult meg a ,(Giazetas és Posta Romana. között a 
plenquerozás. 

A Gaz. kiirta csupa hálából, hogy Alexi azzal 
utasitotta volna el a román nyomdászok két tagu kül- 
döttségét, kik bálba hivták, hogy nem ad ő arra a 
bálra semmit, mert ő görög. Persze, hogy Alexi nem 
ismeri ezt el, de a két szedő ismét hálából nem en 
ged. - Egyiket Alexi tanitotta ki, a másik nála dol- 
gozott, mig a ,Gazeta' is ott látott napvilágot. Ez a 
sok hála Alexit arra a nyilatkozatra kényszeritette, 
hogy a ,„Gazetat nyomdája neki álürügyek alatt ver- 
senyt akar csinálni. Egy kicsit erősebben megnyomta 
réztollát. Kellett ez neki? A ,Gaz." erre még jobban 

oda nyomta a papirhoz a tollát, mert igy kezdi : 

„Murdáriile", a mi magyarul ocsmányságot 
jelent, s aztán azon panaszkodik, hogy őt ugy Jerakta 

a .Posta Romana', hogy még az itteni magyar kultu 
egylet lapocskáját is modorával, fogásaival tulhaladta 
pedig azt a kis magyar lapot is Alexi Teochar adj 
ki (?) s ez neki a ,„Gaz " szemében nagy bünül tuda 

tik be. 
éven át kiadta Alexi, csak ezt a kis magyar lapot ne 

adta volna ki, mert ezt meg nem bocsátják a Len 

szeren. 
Mondtuk, hogy a ,Kr. Zeitung" is bele esett 

mint Pilátus a krédóba s meg van idézve a .Gazota 

mellett Alexi ellen. 

lgaz- e, - ezt kérdezi a „az *— hogy Alex 
Teochar ur alapitotta, mint tulajdonos a kulturegylet 

Brassó-t, mely folytonosan izgat (?) a románok és 
azok sajtója (?) ellen s hogy ezt a lapot most is Alex 
nyomdájában nyomatják és onnan terjesztik " 

Az a .Brassó nagy vétke, melyet a Lensoros 
nem bir megbocsátni, hogy a magyar kulturát szol. 

gálja s az Alexié, hogy ő volt a kiadója. Azt kivánjuk, 

hogy egviknek se legyen ennél nagyobb vétke, mert 

ezt segitunk mind a kettőnek leimádkozni, s a ,Ga- 
zeta ezen vádaskodására nem adnak egy szivarpa- 
pirost. 

Ez az egyik harcz, vagy murdáros viadal. A má.- 
sik a ,Kolozsvár" ellen indult meg Szebenből, Bras- 

sóból, mintha parancsolták volna. A Kolozsvár" kissé 
bonezkés alá vette a szebeni gör. kel. érsek hódolati 

feliratát. Az érsek táviratilag sietett igazolni, hogy ő 

magyarhoni és erdélyi érsek s igy czimezik őt a köz- 
okt. miniszteriumból is s hogy felekezete elleni czélza- 
tosságot lát a Kolozsvár támadásában. Ezt igy is 
el lehetett volna kettőjük között intézni, de miután a 
2Gaz. és ,Tribuna" az uniót tagadják, rögtön meg- 
hivás nélkül felkapták a lándzsát s nekimentek a 
Kolozsvár. -nak, hogy leüssék a nyeregből. A „Kolozs- 
váre megigérte az érseknek, hogy felelni fog, de ez 
nem elég ám! Az a csoda történt meg, hogy a .Tri- 
buna* állott be sisakos vitéznek az érsek védelmére 
s aztán már a ,Gazeta" hogyan ne sietne. - Most 
aztán czine-te .Kolozsvár. ! mert ez a földet rengető 
két nationalista unió ellenes bajnok, megmutatja ne- 
ked, hogy Ungaria nem Maghiaria s hogy Transylva- 
aia csakugyan Ardealu, az az van még erdője elég, 
melyből lehet lándzsát késziteni az ellen, a ki az unió- 
ról azt tartja, hogy az alaptörvény. Romániában igen 
is alaptörvény, de Maghiariában nem s ha nem hiszed 
itt vannak a pennás batausok. 

Czenkalji. 

Megyei ügyek. 

Brassómegye közigazgatási bizottsági üléséről szóló 
mult számunkban közölt tudósitásból, a kir. erdőfel- 
ügyelő referádái kimaradván, ezeket itt pótoljuk: 

A kir. erdőfelügyelő előadta a belügymi- 
niszteriumnak körrendeletét, hogy jövőre az erdőkihá- 
gási bizottságok a legeltetési kihágásért ne csak a 
rendszerint teljesen vagyontalan csordapásztorokat, de 
az őket alkalmazó gazdákat is marasztalják el az er- 
dőtörvénynek e felelősségve vonatkozó szokásai alap- 
ján a kártéritésben és pénzbüntetésben; továbbá B.- 
Ujfalu, Apácza község,] az odavaló egyházak s Föld- 
vár községek erdőrendészeti áthágásai tárgyában be- 
érkezett fellebbezéseket. 

Ezek felterjesztettek a földmivelés-, ipar- és ke- 
reskedelemügyi miniszter urhoz az I-ső foku itélet fen- 
tartását hozván javaslatba ugy ezekre, mint Zajzon, 
Tatrang és Pürkerecz községek fellebbezésére nézve 
is. Legfennebb Apácza község, az odavaló egyházak és 
Földvár község büntetése lenne lehetőleg kezvelembő 
elegendő, avagy mérséklendő, mint a melyek t. i. ha- 
bár törvényesen [kiszabva, de a törvényben megálla. 
pitott 300, illetőleg 100 frt minium miatt a fennforgó 
viszonyok között igen sulyosaknak mutatkoznak. 

E. M. K. E. 
— Igazgató-választmányi űlés. — 

Kolozsvár, decz. 13. 
Az E. M. K. E, igazgató választmánya f. hó 

12 én gróf Bethten Gábor elnöklete alatt különösen a 

vidék s legkivált főuri tagjaink nagyszámu részvété- 
vel rendes havi ülést tartott. Brassómegyéből jelen 
volt: Szterényi József s dr. Weisz Ignácz. A gyülés- 
nek sok érdekes tárgya volt. 

Az egyesület vagyona november hó 30-án 359 

ezer frt. volt (bejelentett s az egyes fiókok pénztárá- 

ban lévő összegekkel együtt 370 ezer frt) ezenkivül 

a lobogó alapra begyült eddig 4937 frt. 

A titkári jelentés kiemeli az irodának a lefolyt 
hóban tanusitott bámulatra méltó tevékenységét. 

A folyó tárgyak közül megemlitendők a követ- 
kezők : 

Az erdélyi ev. ref egyházzal az egyezség most 

Az persze nem bün, hogy a Gazetát is töbl 

már teljesen létrejött s csak a szerződések aláirása 
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van hátra, mely czélból mindkét fél bizottságai már 

kiküldettek. 
Ez év folyamán, lehetőeg Karácsonyra, 18 telje- 

sen önálló E. M. K. E. népkönyvtár állittatik fel. 
Ezekből jut Brassómegyének kettő s. p. Csernátfaluban 
a négy falu részére és Zajzonban a három falu ré- 
szére; ezenkivül könyvsegélyt kap a ,brassói iparos 

ifjak egyletet és a apolgári kör.. N.-Küküllőmegyében 
külön teljes népkönyvtárt kap Kőhalom és Medgyes, 

könyvsegélyt pedig Halmágy és Bürkös. 
Az egylet pénzeinek biztos elhelyezése iránt a 

direktorium és közgazdasági szakosztály közös javas- 

latai alapján elvileg kimondta a választmány, hogy 
kedvező feltételek mellett ingatlant vásárol. E eczélból 
gr. Béldy Ákos főispán elnöklete alatt bizottság kül- 
detett ki az ügy tanulmányozása és véleményes jelen- 

tés tétele czéljából. 

A brassómegyei választmány előterjesztése alap- 

ján utasittatott az elnökség, figyelemmel kisérni és le- 

hetőleg megakadályozni, hogy idegenek jogtalanul hasz- 

nálják fel az egyesület czégérét estélyek stb. rende- 

zésére. : 

Több kisebb jelentőségű ügy elintézése után az 

igazgató választmány Sándor József főtitkár her- 

vadhatatlan, az egyesület felvirágzását eredményező 

érdemei elismeréseül, őt nagy lelkesedéssel az egyesü- 

let élethossziglani főtitkárává választotta 

ugyanekkor tiszt. pénztárossá választva Merza Lajos 

mérnököt. 

A gyülés után csaknem két órán át tartó elnöki 

szakosztályi ülés tartatott. 

Egy 48-as honvédtiszttel kevesebb, 

Bardocz, 1888. decz. 10. 

Gyászkeretbe foglaljuk e. czimet, mert már ez- 

után ritkán lesz alkalmunk ezen veterán férfiak el- 

hunytét jelenteni. Elhunytak ők és elköltöztek egy jobb 

hazába, és könnyen meg lehet már számitani, kik még 

élnek a hazában és külfö'dön. 

Hazai sajtónknak kötelmei közé tartozik ápolása 

a kegyeletnek a mult emléke iránt, a kegyeletnek azok 

iránt, kik ezelőtt 40 évvel az ifjukor lángoló hevével 

léptek sorompóba nemzeti létünkérti küzdelmeinkben, 

feláldozva a szent ügyért mindenüket, kik mint tisztek 

dicsőségre vezették csapatainkat, kik a történelemben 

harczi dicsőségünknek egy uj lapját töltötték be s a 

mostani alkotmányos létünknek alapját vetették meg. 

A történet és a közhir felkarolja a szerepelt ve- 

zérférfiakat, megörökiti nevöket; de ezerekre megy 

azok száma, kik szerényebb állásban, mint tisztek 

vettek részt a nagy küzdelemben, kik később üldöz- 

tetve multjokért, a polgári pályán küzdelmes életet 

élve, szerény viszonyok közt hunytak és hunynak el 

hazaszerte. 

Berekereszturi Kósa Sándor 1848/49-iki hon- 

védtisztet temettük el folyó hó 9-én Bardoczon, Ud- 

varhelymegyében. - Mint honvédhadnagy becsületben 

szolgált Bem seregében. A szabadságharcz után tanitó, 

később kataszteri hivatalnok és vidékünkön körfegyző 

volt sokáig. Mint fáradhatlan, buzó hazafit s a nép 

érdekeit védő, jellemes férfiut mindenki tisztelte. 

Utóbbi időben Bardoczra ment dr. Otrobán Nán- 

dor nyug. honvédezredorvos és 49-es honvédtiszt bir- 

tokára mint jószágkezelő. Sok viszontagság után itt 

már a birtokossal való régi bajtársi viszonyánál fogva 

is nyugodtabb helyzetben élt, mig e hó elején a már 

megtört agg szervezetet a tüdőlob megsemmisitette. 

Rokonai közül csak bánatos özvegye, Fülep Ág- 

nes, bajtársai közül pedig csak házigazdája kisérte ki 

a temetőbe. – Nyugodjanak békében porai ! 

A munkások baleset elleni biztositása. 

Érdekes tanácskozásra ülnek össze e hó folyamán 

a kereskedelmi miniszteriumban azok a szakférfiak, a 

kiket közgazdasági kormányunk egy uj javaslat meg- 

beszélése végett hiv össze. Nem kevesebbről van szó, 

mint a munkásoknak baleset esetén való anyagi biz- 

tositásáról. 
Némely lapokban közzétettek egy munkálatot, 

mely egybehivandó szaktanácskozmány elé fog terjesz- 

tetni. A mint azonban megbizható forrásból értesülünk, 

a szaktanácskozmány nem csupán az emlitett munká- 

lattal fog foglalkozni, mely különben a franczia tör- 

vényre támaszkodik, hanem egy más k munkálattal is, 

melyet a kereskedelmi miniszterium egyik fiatalabb 

ereje készitett és a mely más külföldi törvényhozáso- 

kat vett mintául. 

Hazánkat eddigelé, hála az égnek, megkimélték 

a szoczialisztikus áramlatok. A magyar liberálizmus 

áramlatai közt is megőrzött eszményünk nem engedte 

azokat köztünk felburjánozni. És ép ez a liberálizmus 

szüli azt a gondoskodást, melylyel most óvszert igyek- 
szünk teremteni az esetleg fenyegető szoczialisztikus 

velleitások ellen. – Mert ha Magyarországon, a mint 

arra a kormány igyekszik, meglesz a terjedelmes gyár- 

ipar, meglesz a nagy munkás társadalom, okvetlen 
megterem a szoczialismus is és akkor majd nem szo- 

czialistikus olajcseppe-ről, hanem ,szoczialisztikus ten- 

gerrőlt beszélhetüunk. Ha azonban erre az időre, ta- 

nulván Közép-Europa példájából, eleve elkészülünk és 
vértezve lépünk sorompóba, a szoczializmus fel sem 

üthneti fejét, mert nem lesz talaja, mert a munkás 

megvédelmezett tagja lesz társadalmunknak. Erre az 

időre tekint a kormány, midőn javaslatot készit a mun- 

kások baleset elleni biztositásáról és kötelezővé te- 

szi ezt. 

Ha e javaslat törvényerőre emelkedik, egyrészről 

jobban meg lesz óva a balesettől, mert munkaadója 

jobban is fog védő eszközökről gondoskodni és ha 

mégis érné a csapás, családja nem lesz megfosztva az 

anyagi segélytől és ha muankára képtelenné válik is 

fenntartója, gondoskodva lesz róluk állandóan. 

Mindenesetre örvendetes, hogy hazánk a munká- 

sok baleset elleni biztositásával igvekszik együtt ha- 

ladni a többi művelt nemzetekkel. 

Helyi és vidéki hirek. 
Személyi hirek. Patay András rendőr ezredes, 

erdélyrészi csendőr-kerületi parancsnok f. hó 12 én 
városunkba érkezett fölülvizsgálandó a csendőrséget. 

Időjárás. Tegnap volt az idén leghidegebb nap. 

Reggel 7 órakor 150/, R. volt. 
Dalestély. A brassói magyar dalárdának ma este 

8 órakor a Nr. 1. nagy termében tartandó idei har 

madik dalestélyére ismételten figyelmeztetjük a t. kö- 

zönséget. 

Advent. A protestáns nőegylet az advent miatt 

nem tart fillérestélyt 1883. január 2-ig. 
Városi ügyek. A városi képviselet szerdai ülésén 

a késő estéli órákig letárgyalta a nagy tárgysoro- 

zatot. - A határozatok közül csak a nevezeteseb- 

beket emeljük ki. - A megyei katonai csapatkórházi 

alap terhére felveendő kölcsön ek a városra eső ré- 

szeknek kezességét a város által évenként fizetendő 

megyei járulék erejéig a város elvállalja. A második 

hetivásár tartására vonatkozó inditvány elvettetett. – 

Faeladásra nézve három ajánlat összesen 43,171 frt 

56 krral fogadtatott el s pedig 10 évi időtartamra. — 

Az előfogatokra nézve elfogadtatott Irk Antal ajánlata. 

A helypénz szedés a jövő évre 11,889 írttal Jeckel 

Vilmosnak adatott. A kutak (?), utak s hidak, valamint 

városi javak jókarban tartására 8921 írt 89 kr pót- 

hitel szavaztatott meg. (Ennyivel nagyobb lesz az idei 

deficzit. Szerk.) Az erdóőkezelés számára telvett 18,000 

frt kölcsön fizetése egy évre elhalasztatott. 

Fedél alatt. A helybeli állami főreáliskola uj 

épületét már be is tetőzték. Az épitkezés nagyon 

gyorsan haladt. 

Matinée. Jaschik Gyula templomi karnagy, zon- 

gora- és énekiskolájának növendékei vasárnap, f. év 

decz. hó 16-án, d. u. 4 órakor a róm. kath. főel. ta- 

noda rajztermében (Klastrom-utcza 3. sz. a.) szene 

előadást. rendeznek, melynek műsorán 26 külön- 

böző piéce van, részben zongorára, hegedüre, énekre. 

Az előadáshoz nincsenek külön belépti jegyek, hanem 

a meghivó szolgál belépti jegyül. Ezen, elég érdekes- 

nek igérkező matinéera, mely különben nyilvános vizs- 

gálat akar lenni, felhivjuk az érdeklődök figyelmét. 

A brassói magyar kaszinó tisztujitó közgyülése 

1889. január hó 13-ára tüzetett ki. Miat értesülünk, 

gróf Bethlen András főispán ur, mint kaszine elnök 

személyesen fogja a közgyülést vezetni. 

Elolvadt korcsolyapálya. A helybeli korcsolyázó- 

egyletnek az oláh iskola elé készitett jégpályája elol- 
vadt, daczára a nagy hidegnek. Elolvasztotta a bel- 

ügyminiszter egy rendelete, mely helyt adva a gör. 

keleti iskolák fellebbezésének, megsemmisitette a vá- 

rosi képviselet azon határozatát, melylyel azt a helyet 

jégpályává engedte át. Kár volt az egyletnek sietni s 

felsőb elintézés bevárása nélkül miuegcsináltatni mindent. 

Urak, ismerik-e azt a régi közmondást: Ne add el a 

medve bőrét, mielőtt a medvét meglőtted ? 

Gyülést tart ma, szombaton d. u. 5 órakor a 

kaszino helyiségében a szegény gyermekeket segélyző 
egylet. 

Bál. A brassói aág. ev. (szász) nőegylet január 

12-én nagy bált rendez a vigadó nagytermében. 

Hirtelen halál. Veresmarton - mint a Kr. 

Ztg, irja – az ottani községi biró, Farsch Péter 

szivszélhüdés következtében hirtelen meghalt. 

Negyvenkétezer forint rejtélyes eltünése. A föld 
mivelés-, ipar- és kereskedelemügyi miniszterim iroda 

igazgatója, Kókai János f. hó 12-én d. e. 10 és 11 

a szándékkal indult a vámpalota felé, hogy ott 42,656 
frtot két részletbe lefizessen. Ez összeget azonban hi- 

hetetlen ügyességgel lopták ki zsebéből. A pénzből 42 

dirab ezres bankjegyet Kókai egy szürke boritékba 
tett és nagy kabátjának jobb belső zsebében helyezte 
el a 656 forintot pedig nadrágja zsebébe tette. A 

Nándor-utczában a , Dózsa-testvérekt butorkereskedése 
előtt megállitotta kocsiját, bement a boltba, és a czég 
főnökétől tudakolódzott az általa pár héttel ezelőtt a 

miniszterium számára megrendelt butorok felől. E köz- 

ben benyult kabátjának azon zsebébe, a melyben a 

pénzeslevél volt, és egy jegyzéket vett elő. 

Dózsa azt mondja, hogy ez alkalommal látta a 

pénzt tartalmazó boritékot, melyet Kókai a jegyzék- 

kel együtt kivett és ujra visszatett felső kabátja zse- 
bébe. Miután Kókai a főnökkel ügyét elvégezte, vissza- 
ült a kocsiba, a hol rajta kivül még a miniszterium- 

nak egy régi, becsűletességé ől ismert szolgája ült. 

Innen a Vámpalotába hajtattak és Kókai mit sem sejtve 

ment fel a hivatalos helyiségekbe, a hol, miután a 

szokásos iktatások megtörténtek, a pénzt fizetni akarta. 

Ekkor a legnagyobb megdöbbenésre azt tapasztalta, 

hogy a pénz, mely még ezelőtt egy negyed órával biz- 

tos tudomása szerint zsebében volt, eltünt. 

A megrémült irodaigazgató bejárt minden helyiséget, 

a hol csak megfordult; elment Dózsához is, de sehol 

sem tudtak felvilágositást adni az eltünt negyvenkét- 

ezer forintról. A károsult a vámháztól rögtön a rend- 
őrségre hajtatott és jelentést tett az esetről a főka- 

pitányságnak, mely nyomban rendeletet adott a detek- 

tiveknek a kutatásra. Délután egy órakor a rendőrség 

a vámpalota lépcsőjén a levélboritékot, melyben a 42 

ezres bankjegy volt, megtalálta összegyürve. Valószinü 

hogy valami ügyes zsebvágó csente el a nagy összeg 

pénzt, a mit megkönnyebbithetett az, hogy Kókai a 
vámpalotában, a jól befütött szobákban járkálva, vas- 

tag téli kabátját kigombolta ugy, hogy a belső zseb 

látszott. 

A vámpalota némely helyiségében igen sokan van- 

nak s nem lehetetlen, hogy egy zsebmetsző látta az 

igazgató télikabátjából kikandikáló levelet, sejtve, hogy 

pénz van benne, talán egy pillanatnyi tolongás alatt 

ellopta. A főkapitányság egy egész sereg detectivet 

mozgósitott. : 

Zendülő iparosok. Krakóban a csizmadiák fel- 

lázadtak, mert ott egy czipőgyári raktár állittatott fel. 
Hirtelen meghalt. Alig lesz rendes olvasó, ki egy 

nagyobb lapot fog letenni a kezéből a nélkül, hogy 

legalább ne tünt volna fel e czim. A nem szivesen 
látott vendég neve ,Szélhüdése, mely hirtelen é 
váratlanul, minden betegség nélkül ragadja el gyak- 

ran a legerőteljesebb embert. Legtöbbször azonban 

vannak előjelei, melyeket nagyon is figyelembe kell 

venni és épen ezért legmelegebben ajánlhatjuk Weisz- 

mann Román müűvét 2A szélhüdésrőlt, mely 16. ki- 

adásban jelent már meg sdijtalanul kapható Oberth 

H. brassó-bolonyai gyógytárában. 

Közgazdaság. 
Hetivásár. A tegnapi hetivásár minden tekintet- 

ben jónak volt mondható. Hozatal minden czikkből nagy 

volt, a kereslet pedig tekintettel a közeledő ünne- 

pekre nem kisebb. 

Az egyes iparczikkek, különösen a csizmák posz- 

tó és kötött áruk szép kelendőségnek örvendettek. 

A gabonavasár is nagyon jónak mondható. 

Az árak a következők buza 5 frt 30 kr, rozs 
3 Irt 40 kr, zab 1 írt 80 kr, árpa 3 frt 10 kr, tö- 

rökbuza 3 frt 45 kr. Ezenkivűl nagy volt a hozatal 

hüvelyes veteményekben. 

A vetések állása. Az erdélyi vármegyékben a 
fagyos időjárás mellett a vetések állapota aggasztó 
kezd lenni; a koraiak itt-ott még meglehetősek, a ké- 
sőiek azonban nagyon hiányosan kelnek. Szebenben a 
korai buzát teljes kiveszéstől féltik. 

Táviratok. 

Bécs, decz. 14. (A „Brassó" eredeti táv- 
irata.) A hadügyminiszter a kisiparosok egy 
küldöttségépek, mely a kisiparnak a hadügyi 
szállitásokban való részeltetéseért járt nála, ki- 
jelentette, hogy a jelen helyzet alkalmatlan 
ily változások foganatositására. 

Brassói piaczi árfolyam. 
— Adler L. Jakab jelentése. — 

Brassó, 1888. deczember ho 18-én. 

Román papirpénz a 20 frankos 9.10 vétel 9.12 eladás 
2 éezüstpénz a 20, 9.- 9.02 

Napoleond »r (aranypénz) . 9.64 0.66 . 
Török lira . .. . 10.02 10.04 
Arany.. . b. 70. 
Orosz papirrubel. . 123.–- 125- 

óra között a Nándor-utcza sarkán lévő miniszteriumi 

palotából a 901. számu egy fogatu bérkocsiban azzal 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Szterényi lózset.



ságuak, 

Ad 9257.–1888. telekkvi számhoz. 
Arverési hirdetményi kivonat. 

A brassói kir. törvényszék mint te- 
lekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
Depner Tamás höltövényiálakós végrehaj- 

Marosi Márton és tatónak, Jámbor Péter, 
Petrovits Márton ujfalusi lakosok végre- 
hajtást szenvedők elleni 79 frt 76 kr tő- 
kekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a visszárverést, Depner Ta- 
más höltövényi lakos vevő költségére és . 
a brassói kir. törvényszék területén lévő A kir. 
Ujfalu község határán fekvő, az ujfalusi 
159. számu telekjegyzőkönyvben 76, 634, 
924. 1556, 1562, 1662, 1701, 1782, 1981. 
2675, 2072, 2962, 3350, 3525, 3820, 
4028, 4244, 4252, 4504. és 4511. hr. sz. 
s ujfalusi Jámbor István s neje szül. Lu- 
kács Mária egyenlő arányban tulajdonául 
felvett ingatlanoknak Jámbor Istvánt il- 

továbbá az ujfalnsi 86. sz. tjkben foglalt 
92, 356. 557, 776. és 1016 hrsz. s Ma- 
rosi Márton tulajdonát képező fekvőkre 
188 frtban s végül az ujfalusi 256. sz. 
tjkben foglalt 533, 822, 851, 3098, 3099. 
8487, 3488, 4232, 4418, 3100, 7101. hr. 
sz. s Petrovits Márton tulajdonát képezől 
ingatlanokra 252 frt 50 krban ezennel 
megállapitott kikiáltási árban elrendelte, és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1888. évi január hó 11-ik napján délelőtti 
9 órakor Utfalu község házánál megtar- 
tandó nyilvános árverésen a megállapitott 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10-0/át készpénz- 

Teilae melel 
az elismert, legjobb varrógépek a háztartás számára, va- Azon állandó- tökéletesbitések és uj találmányok, a 

lamint minden ipari czélra. Könnyen kezelhetők, a leg- melyek az eredeti Singer-féle varrógépeknél alkalmazásba 

tökéletesebb segédeszközökkel birnak, legnagyobb tartós- 
gyorsan s biztosan dolgoznak s használhatók ugy 

a legfinomabb, mint a legnehezebb posztóknál. 

Több mint 8 millió eredeti Singer-féle varrógép van használatban; 309-nál több első dij. 
Egy Singer-féle eredeti rarróyép a leghasznosabb műszer, maradandó értéleüt s ép ezért 

a leghasznosabb karácsonyi ajándék. 

ITeidi inger nagy-utcza TP2. sz. a 

iben, vagy az 1881. LX. törvényezikk 42. 

az 1881. évi november hó 

előleges elhelyezéséről kiálitott szabály- 
szerü elismervényt álszo'gáltani. 

Brassó, 1888. októmber 31. 

Kovács, 
4l5) 1-1 egyes biró. 

UJDONSGOK ! 
Megváltoztatott czég alatt az ed- 

az „Arany liliom"-hoz 
keresztnév alatt diszlik. 

Kitünő édesittetlen erdélyi, ma- 

let diszét képezni. 

Alulirott tehát bátorkodik a mé- 

zékenyebb kiszolgálást igérve. 

(402) 2-3 vendéglős 
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ajánltatik, ismerkedjenek meg uj, hét év 

Megvizsgálta 

Kir. egészs. tanácsos 

IDEGBETEGEKNEK. 
s a közönség által mind szélesebb körökben elterjedt gyógymóddal, 
külső mosakodásokból állva, ártalmatlan, olcsó és meglepő eredménynyel bir. : 

Dr. med. Gollmann — Bécsbe. 

óta használt, tanárok, gyakorló orvosok 
mey csak : 

és ajánlotta 

Dr. Kohn, — Stettinben. 

Titkos tanácsos 
Dr. Schmerling, Bad Ems. 

Nagyfejed. kerületi orvos 
Dr. H. Grossmann, Jöhlingen. 

Titkos tanácsos 

.
.
.
.
 

szélhű 

Rittner, - Frankfurt a M 

Dr. Regen L., – Berlin. gyógyt 

Dr. V. R. Schiesl, Brassó 
m. k. honvédfőorvos, Eszék. 

Cs. kir. tanár 

Müvem : Overschelde, - Kremsben. 

C-. k. kerületi orvos Idegbajokról és 

16. kiadás 
dijtalanul kapható 

OBERTH G. 
árában Dr. Fechl, - Bécs. 

Bolonya. Dr. Markusy, Hirschberg. 

Dr. Busbach, Z knitz (Austr.) 

A ber ini poliklinika főorvosa 

Dr. Hoesch. ó 

désről" 

Cs. k. 1. oszt. főtörzsorvos 

—
—
Ó
Ű
5
 

hüdöttek (merevülések, nehéz beszédese 
szélhüdéstől félnek, félelmes érzésvől, szélhüdéssel páro ult fofajástól, szemkáp- : 

mindezen személyeknek, kik ilynemü bántalmakat idejeko án akar- 
nak megelőzni, sürgösen ajánlom a fenn jelzett mti megszerzését. 
i rázástól, stb., 

au2n 1—s. 
- merketotvaerzöttv os——. .. . 

Dr. Karst, - Barnovitz. 

Személyeknek, kik beteges idegbántalmakba szenvednek s igy főfájás- i, 
i ban, migrainben, álmatlanság- s izgatottságban, továbbá olyanoknak kik szél- 

k gyenge emlékezetüek) s betegek, kik: 

Weissmann Román, 
volt honvéd-csapatorvos, az olasz fehérke- 

rest zeszsekuni rend tiszt. tagja. 

Gróf : K álnoky Ténes ő §-ában jelzett árfolyammal számiított és 
1-én 3333. 

szám alatt kelt igazságügyminiszteri ren- 
delet 8-ik §-ában kijelölt oóvadékképes ér- 
tékpapirban a kiküldütt kezéhez letenni, 
avagy az 1881. évi törv.czikk 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a biróságnál 

törvényszék telekkönyvi hatósága. 

dig ,Versaillest név alatt ismert 
vendéglő teljesen ujonnan s elegán- 

lető felerész jutalékra 223 frt 50 krban san berendezve, szt.-Mihály-nap óta 

gyar, Rajna-borok, sörök, kávé s ki- 
tünő étkek fogják szivélyes, hazafias 
s kedélyes szórakozás mellett ez tiz- 

lyen s nagyr abecsült közönséget üz- 

letébe meghivni, a leggyor sabbs elő- 

Pásztory István, 

lel varrvekek 
hozattak, a világ legtökéletes sebb varrógépeivé 
teszi ezeket; a magas karu Improved-varrógép túlszár- 
nyalt eddig "minden más rendszert. 

a 

ő excellentiája erdőségeiből 
legus abb minóősegü, fiatal 

bükk tüzifát 
a mely első rendü minősége által minden versenyt felülmult, 

alólirott a következő árban ajánl: 
1 01 = 4 köbméter, 125-140, otmir. hossm, dtimentösen a házlol szatláva, 

11 forintért. 
Továbbá szerszám-fákat jutányos árban. 

rlndelmsyk elfogadtatnak: Jorgu Barla urnál Baoh 
mayer-ház, a szinházzal szemben és a helybeli nagy dohány- 

raktárban (Verzár István, klastrom-uteza. 
Ajánlok továbbá kitünő minőségü bülkfa-szenet 

nagyban és pedig vaggononkint 155 frtért a vasutállomásnál, 
kicsinyben métermázsánkint 2 frtért a raktárban : Zikely Lmujza 
kiskereskedésében, felső- ujuteoza 470. szám alatt. 

Sü ssu M. Eleonora megbizottja : 
(481) 1-3 Süssu Meier- 

Ujpest, főmteza 75. Ujpest, tőmteza 75. 

Első magyar 
Aetherikus olajok, essencziák és coulörök stb. 

különlegességek gőzerőre berendezett gyára. 

DIETRICH és FISCHER 
Ujpest, főutoza 75S. 

felajánlják különlegességeiket, illó olajok- coulenrükben és kitnő 

rum-essencziákban 
fölülmulhatlan kitünő minőségben, legolcsóbb árakon. 

Ezen jeles készitmények minőségben kiállják a versenyt a 
külföld bármely hasonnemü késztményeivel. 

Igen fontos regalbérlök, rum-, likör- és pálinkagyártóknak. 
— Árjegyzékek bérmentve. . 

Mindennemü szeszes italoknak a háztartásban való előállitására utasitási köny- 
vecskével dijtalanul szolgálunk. 

Tses........... a E 

,
 t 

f 
el
lu
vl
e 

1
0
1
0
y
 
-
v
u
r
 
11

v1
94

0s
z 

u
r
t
u
t
Á
S
n
 
r
i
e
N
e
g
 
4
o
z
o
p
u
o
d
o
d
 
[0
 

k
 

s
n
y
u
n
d
o
 
s
e
 
s
e
d
o
 

a
T
d
A
 
f
 
L
U
a
N
V
N
S
S
H
T
U
G
 

eu
ls
ny
19
] 

Mo
se
o[
9p
us
ig
ou
r 

s9
 
y
O
s
z
A
e
T
 
u
s
p
u
l
 

n
2
e
n
h
e
z
s
e
s
t
h
 
[
s
s
S
e
s
z
s
e
x
 
m
A
I
S
U
 

3
s
s
s
z
8
e
 
s
o
u
t
u
 
o
l
r
l
p
e
 
X
S
U
g
I
a
p
U
u
s
I
i
z
e
u
 
e
 
k
T
o
t
t
 
Á
S
I
B
 U
u
B
k
 

u
e
g
y
v
I
v
e
 
q
d
9
s
o
1
0
ő
0
v
 
1e
y 

-
e
k
B
1
p
 
1
e
y
n
d
o
 
ol

Te
 [
0d
yo
iz
se
[e
A 
Á
z
E
u
 S
9 

1
9
M
o
A
n
U
M
o
n
o
z
 
r
v
z
o
t
e
T
e
I
0
 

"
o
z
o
p
u
o
b
b
-
D
.
t
0
 
1
s
o
p
a
 

(M
og

p1
oz

g 
t
o
z
d
a
 
7
0
4
 
14

0.
t 

D)
 

e
 u

re
zs

 
Z
 e
z
o
n
-
U
o
r
 

S
e
T
 
e
d
o
s
s
e
i
g
 

es" 

K
u
v
l
e
 

o
u
j
j
[
o
z
o
y
z
s
a
 
u
v
s
z
o
Á
B
 
sa

 
u
r
s
o
j
u
o
d
 

ne
lm
ou
 s

el
le
j0
f 

sa
jo
z 

1
e
g
0
 n

ul
on

uo
pu

ru
r 
Ip

le
Mz

Ie
My

os
 

3
1
e
.
 

2
%
(
0
.
0
 
o
z
d
u
o
-
o
I
U
u
D
a
w
1
d
 1
s
o
p
a
 
b
 D
I
Z
o
p
U
o
O
D
 

v
d
d
v
A
o
 

1z
ol

vA
s 

js
nZ
e 

s9
 

=
D
i
 (

z)
 

sssássssss dssesesésesesá 
Brasso, ALEXI könyvnyomdája. 
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